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Ye Ju Alué Apeli Nujubá
OsirúgimeNapuOsale Juani
Kuiramué Gayo.
1Ne Juani, napu repume ju Onorúgame oyérame

ralámuli, osé ne mué Gayo, mué napu 'we galilía
Onorúgamete, napu ne 'we galegá etéchigó.

Jena ruwimela Juani ruwíligo 'we ra'sáláo na-
pugiti alué Gayo 'we 'la oyérame níligoOnorúgame

2Mué rió Gayo, Onorúgame 'we 'la gu'iri mué 'la
bi'lepi 'nátili 'nata pe 'la Onorúgamecho oyérilime,
a'chigóriga 'la képáchigó napurigá 'we 'la semáriga
gu'írisiga mué Onorúgamete napurigá 'we a'lá
ma'chínamala mué nochálila, 'lige aminami tabilé
nayuka ilírosa 'la képá mué. 3 'We ra'sálá ne
napu'lige machisá 'we 'la oyériga eyenio mué
Onorúgame nila ra'íchali tabilé 'yégali, jaré jena
ejperégame ralámuli Onorúgame oyérame napu
e'yénale alé napumué ajtí ruwíturu 'la oyériga eye-
niomué alué ra'íchali tabilé 'yégali ruwime. 4Neka
'we ra'sálagá ajtí machiame ne 'we 'la oyériga
e'yenio mué Onorúgame nila ra'íchali, 'emi napu
nebeniriOnorúgamenila ra'íchalinapu'lige pekulí
benichi 'emi.

5 Mué napu 'we galilía Onorúgamete, mueka
'la lisensia 'yame ju napurigá che'lebámala mué
bejtélachi suwábaga napu Onorúgame nila ra'íchali
benírisia jsime ju alemi, alué pe kulí siné jsime
alemi Onorúgame nila ra'íchali benírimia rekó
tabilé siné eteme ke mué 'yabesi, 6 suwábaga
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alué ralámuli 'we 'la ruyele ralámuli Onorúgame
oyérame jena ejperégame 'we 'la lisensia 'yame ko
mué napurigá che'lebámala alé alemi e'yénachi,
'lige 'we 'la 'yame kará mué go'ame napurigá
nutugega simámala bilénami simiba Onorúgame
nila ra'íchali benírimia. 7 Asíriga 'la júkuru alarigá
gu'írichimuéalué ralámulinapugiti alué ralámulika
e'yéname alemi 'we 'la oyériga Onorúgame tabilé
nareka e'karúgame tábiri i'lía, nibilé go'ámetiri i'lía
alué ralámulite napu tabilé oyérame ju Onorúgame.
8 Alekeri ramué 'we 'la gu'íritékuru alué ralámuli
napu Onorúgame nila ra'íchali beníriga e'yena alé
'mi napurigá gompaniérola niwa.

Jena ruwimela Juani ruwíligo 'we nejkumeme
níligo alué rió Riótrepe anilime

9Neka osé bilé ra'íchali alué ralámuliOnorúgame
oyérame napu ejperé alé napu mué ajtí ruigá
alemi e'yénigo jaré alué Onorúgame nila ra'íchali
benírame ralámuli napurigá gu'írimala 'emi pe
iligá 'we nejkumeme alué rió Riótrepe rewégame,
'we wa'lula neraga chujkírime ju pe nejkumega,
ta'mé ganíliga ajtí napurigá 'emi nuleme nímala
ne. 10Alekeri napu'lige alemi simisá ne'ochámala
ne alué rió 'lige 'we 'la ma'chígime ruyémala ne
napurigá tabilé 'yégiga einámala chátiri ra'íchali
beníriga e'yenio ramué peka 'la bijchiá kachi,
'lige pe alieti 'nátaga tabilé lisensia 'yame ju
napurigá che'lebámala alé, alemi jsime ralámuli
Onorúgame nila ra'íchali benírimia ralámuli, 'lige
jaré 'la lisensia 'yánilisa napurigá che'lebámala
a'boi ejperélachi, yati sulime ju 'lige 'ma tabilé
elime ju napurigá simela alé 'mi Onorúgame nila
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ra'íchali gepumia napu napuíme ju suwábaga 'emi
Onorúgame oyérame. 11Mué rió Gayo 'we galilime
Onorúgamete tase oyériga ilíriwa alué chátiri rej-
choli, iligá a'lá rejcholi oyériwa 'nalina. Alué 'we
a'lala rejcholi oyérame ka, alueka 'la Onorúgame
'kúchila nímala, alué pe tabilé a'lá rejcholi oyérame
ka pe tabilé Onorúgame oyérame kérélamala.

Jena ruwimela Juani ruwíligo Remetrio 'we 'la
oyérame níligoOnorúgame

12 Suwábaga ralámuli ruwí 'we a'lá oyérame ko
alué Remetrio a'lala rejcholi, ramuéchigó ruwiyá
'we 'la oyerio Remetrio alué a'lala rejcholi, 'lige
'emi 'we 'la machí 'la bijchiá ko napu ruyá ramué
'we 'la oyerio alué Remetrio alué a'lala rejcholi.

13 Neka we'ká ra'íchali ra'ichánili mué 'yuga,
nobi tabiléchigo aminabi osimélagó ne. 14 Pe
'wemi simea ne alemi napu mué ajtí mué 'yuga
ra'ichamia.

15 'We 'la bi'lepi 'nátili 'nátaga asisá 'la képámué.
'We nábole reporali suwábaga napumuémachime
ju napu jena mochí. Muéchigó 'we repóriwaká
suwábagamachirume.
Pe ekí képá ye ra'íchali. Wa'lú cheliérabá.
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